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April 30, 2017 9:00 & 11:00 AM 

THIRD SUNDAY of EASTER 

Sometimes we need to be pushed.  Sometimes we need to be pulled.  Often times, however, what we really need 
is someone beside us.  In the Gospels, we see Jesus encounter different people in different ways.  Who is 
helpfully walking beside me today?  Who might be blessed as I walk alongside her/him?  How might Jesus be 
present in such encounters? 
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PRELUDE 

 
 

GATHERING 

WELCOME AND ANNOUNCEMENTS 
 

(stand) 

CONFESSION AND FORGIVENESS 

P In the name of the Father, and of the ☩ Son, and of the Holy Spirit. 

C Amen. 

P God of all mercy and consolation, 

C come to the help of your people, turning us from our sin to live for you alone. Give us 
the power of your Holy Spirit that we may confess our sin, receive your forgiveness, 
and grow into the fullness of Jesus Christ, our Savior and Lord. Amen. 

P Let us confess our sin in the presence of God and of one another. 
 

Silence is kept for reflection and self-examination. 
 

P Most merciful God, 

C we confess that we are captive to sin and cannot free ourselves. We have sinned 
against you in thought, word, and deed, by what we have done and by what we have left 
undone. We have not loved you with our whole heart; we have not loved our neighbors 
as ourselves. For the sake of your Son, Jesus Christ, have mercy on us. Forgive us, 
renew us, and lead us, so that we may delight in your will and walk in your ways, to the 
glory of your holy name. Amen. 

P In the mercy of almighty God, Jesus Christ was given to die for us, and for his sake God 
forgives us all our sins. As a called and ordained minister of the church of Christ, and by his 
authority, I therefore declare to you the entire forgiveness of all your sins, in the name of the 

Father, and of the ☩ Son, and of the Holy Spirit. 

C Amen. 
 

PROCESSIONAL HYMN With High Delight Let Us Unite ELW 368 
   

GREETING  

P The Grace of our Lord Jesus Christ, the Love of God, and the Communion of the Holy Spirit be 
with you all! 

C And also with you. 
 

HYMN OF PRAISE   
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PRAYER OF THE DAY  

P O God, 

C your Son makes himself known to all his disciples in the breaking of bread. Open the 
eyes of our faith, that we may see him in his redeeming work, who lives and reigns with 
you and the Holy Spirit, one God, now and forever. Amen. 

 
 

WORD 

(sit) 

FIRST READING Acts 2:14a, 36-41 
“Pentecost’ was a harvest festival.  Like worship on Thanksgiving Eve or Day, for faithful Jews, worship was essential 
for connecting the Creator with the food and fiber we must gather from nature in order to survive.   As this was also 
an exciting cultural event, many came to Jerusalem for the spectacle.  The Spirit of the living Jesus used this setting 
for a tremendous harvest.  “Repentance” is not just admitting guilt for naughty deeds.  It means reorienting one’s life 
toward God.  We continue our reading in the Acts of the Apostles, which we might also call the Acts of the Holy Spirit.  
We join the crowd listening to the Apostle Peter explain—and proclaim—what has happened for them in the life, 
death, and resurrection of this Jesus, from Nazareth. 
  

eter, standing with the eleven, raised his voice and addressed [the crowd], 
36

“Therefore let the 
entire house of Israel know with certainty that God has made him both Lord and Messiah, this 

Jesus whom you crucified.” 
  

37
Now when they heard this, they were cut to the heart and said to Peter and to the other 

apostles, “Brothers, what should we do?” 
38

Peter said to them, “Repent, and be baptized every one 
of you in the name of Jesus Christ so that your sins may be forgiven; and you will receive the gift of 
the Holy Spirit. 

39
For the promise is for you, for your children, and for all who are far away, everyone 

whom the Lord our God calls to him.” 
40

And he testified with many other arguments and exhorted 
them, saying, “Save yourselves from this corrupt generation.” 

41
So those who welcomed his 

message were baptized, and that day about three thousand persons were added. 

A  The word of the Lord. C  Thanks be to God. 
 

  

P 
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PSALM 116:1-4, 12-19 

 

 
 

1
I love the Lord, who has heard my voice, 

  and listened to my supplication, 

2
for the Lord has given ear to me 

  whenever I called. 

3
The cords of death entangled me; the anguish of the grave came upon me; 

  I came to grief and sorrow. 

4
Then I called upon the name of the Lord: 

  “O Lord, I pray you, save my life.”  R 

 

12
How shall I repay the Lord 

  for all the good things God has done for me? 

13
I will lift the cup of salvation 

  and call on the name of the Lord. 

14
I will fulfill my vows to the Lord 

  in the presence of all God’s people. 

15
Precious in your sight, O Lord, 

  is the death of your servants. 

16
O Lord, truly I am your servant; 

  I am your servant, the child of your handmaid; you have freed me from my bonds. 

17
I will offer you the sacrifice of thanksgiving 

  and call upon the name of the Lord.  R 

 

18
I will fulfill my vows to the Lord 

  in the presence of all God’s people, 

19
in the courts of the Lord‘s house, 

  in the midst of you, O Jerusalem. Hallelujah!  R 

 

SECOND READING 1 Peter 1:17-23 
This letter (“epistle”) was written to early Christ-followers who did not have the background of the Jewish scripture 
and faith.  “Born anew”—see John 3:3—implies that each day we are invited/challenged to accept God’s grace so 
that we might live by his strength and for his purpose.  For “imperishable seed”, see also John 12:24 and Isaiah 55, 
especially verses 8 through 11. 
  

f you invoke as Father the one who judges all people impartially according to their deeds, live in 
reverent fear during the time of your exile. 

18
You know that you were ransomed from the futile 

ways inherited from your ancestors, not with perishable things like silver or gold, 
19

but with the 
I 
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precious blood of Christ, like that of a lamb without defect or blemish. 
20

He was destined before the 
foundation of the world, but was revealed at the end of the ages for your sake. 

21
Through him you 

have come to trust in God, who raised him from the dead and gave him glory, so that your faith and 
hope are set on God. 
  

22
Now that you have purified your souls by your obedience to the truth so that you have genuine 

mutual love, love one another deeply from the heart. 
23

You have been born anew, not of perishable 
but of imperishable seed, through the living and enduring word of God. 

A  The word of the Lord. C  Thanks be to God. 
(stand)  
GOSPEL ACCLAMATION 

 
 

P The Holy Gospel according to St. Luke. 
C Glory to you, O Lord. 

 
 

GOSPEL  Luke 24:13-35 
In some ways, it seems that Jesus’ appearances after the Resurrection were rather random.  Where exactly today’s 
story fits into the events of the first Easter we are not sure.  Nor do we know who the two disciples were.  We do 
notice, however, the way the Risen Jesus is present in the study of scripture and in sharing of the Lord’s Supper—
were not our hearts burning? …how he had been made known to them in the breaking of the bread.  We might see in 
this story the Biblical precedent of Word and Sacrament.  See also Acts 2:42 and 46. 
 

ow on that same day [when Jesus had appeared to Mary Magdalene,] two [disciples] were 
going to a village called Emmaus, about seven miles from Jerusalem, 

14
and talking with each 

other about all these things that had happened. 
15

While they were talking and discussing, Jesus 
himself came near and went with them, 

16
but their eyes were kept from recognizing him. 

17
And he 

said to them, “What are you discussing with each other while you walk along?” They stood still, 
looking sad. 

18
Then one of them, whose name was Cleopas, answered him, “Are you the only 

stranger in Jerusalem who does not know the things that have taken place there in these 
days?” 

19
He asked them, “What things?” They replied, “The things about Jesus of Nazareth, who 

was a prophet mighty in deed and word before God and all the people, 
20

and how our chief priests 
and leaders handed him over to be condemned to death and crucified him. 

21
But we had hoped that 

he was the one to redeem Israel. Yes, and besides all this, it is now the third day since these things 
took place. 

22
Moreover, some women of our group astounded us. They were at the tomb early this 

morning, 
23

and when they did not find his body there, they came back and told us that they had 
indeed seen a vision of angels who said that he was alive. 

24
Some of those who were with us went 

to the tomb and found it just as the women had said; but they did not see him.” 
25

Then he said to 
them, “Oh, how foolish you are, and how slow of heart to believe all that the prophets have 

N 
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declared! 
26

Was it not necessary that the Messiah should suffer these things and then enter into his 
glory?” 

27
Then beginning with Moses and all the prophets, he interpreted to them the things about 

himself in all the scriptures. 
  

28
As they came near the village to which they were going, he walked ahead as if he were going 

on. 
29

But they urged him strongly, saying, “Stay with us, because it is almost evening and the day is 
now nearly over.” So he went in to stay with them. 

30
When he was at the table with them, he took 

bread, blessed and broke it, and gave it to them. 
31

Then their eyes were opened, and they 
recognized him; and he vanished from their sight. 

32
They said to each other, “Were not our hearts 

burning within us while he was talking to us on the road, while he was opening the scriptures to 
us?” 

33
That same hour they got up and returned to Jerusalem; and they found the eleven and their 

companions gathered together. 
34

They were saying, “The Lord has risen indeed, and he has 
appeared to Simon!” 

35
Then they told what had happened on the road, and how he had been made 

known to them in the breaking of the bread. 

P  The Gospel of our Lord  C  Praise to you, O Christ. 
 

(sit) 

CHILDREN’S BLESSING (9:00 AM) 

Children (aged 3 years through 5
th

 grade) are invited to come forward for a blessing. Then, they may either follow 
the teacher upstairs for an extended children’s sermon (joining us again later in time for Communion) or they may 
return to their seat and use the Spark Bible and/or activity bags during the regular sermon. 

 

SERMON  Pastor Moessner 
 

(stand) 

HYMN OF THE DAY We Who Once Were Dead ELW 495 
 

APOSTLES' CREED 

 C I believe in God, the Father almighty, 
  creator of heaven and earth. 

   

 I believe in Jesus Christ, God's only Son, our Lord, 
  who was conceived by the Holy Spirit, 
  born of the virgin Mary, 
  suffered under Pontius Pilate, 
  was crucified, died, and was buried; 
  he descended to the dead. 
  On the third day he rose again; 
  he ascended into heaven, 
  he is seated at the right hand of the Father, 
  and he will come to judge the living and the dead.  

 

 I believe in the Holy Spirit, 
  the holy catholic Church, 
  the communion of saints, 
  the forgiveness of sins, 
  the resurrection of the body, 

   and the life everlasting. Amen. 
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PRAYERS OF THE CHURCH 

Response:   P Lord, in your mercy, 

 C hear our prayer. 
 

(In our prayers today, during a time of silence, pray for those listed below and for others according to their needs) 
 

Thanksgiving: For the marriage of Jonathan Fullner & Majken Eckels 

 

Illness: Arlene Andersen, David Carlsen, Audrey Cotton, Dee Hiatt, Norman How (father of 
Suzanne How), Dee Luchsinger, Joanne Worm 

 

Sympathy: To the family and friends of Eleanor Brown 

 

Other Prayers: Those serving in the military – Amy Dyer, Brennan Hron, Michael McNeill, 
Daniel Milstead, Sheldon Skovgaard, Michael Vutov, and Joel Woosley 
 

Other Prayers: Those serving in mission –  Rev. Chandran Paul Martin, India; Dr. Stephen & 
Jodi Swanson, Tanzania; Krystle Moraska & Ignacio Madrussan, Argentina; Lindsay Mack, 
Mexico; Justin Perkins (Young Adults in Global Mission), Argentina/Uruguay; Our sister 
congregation, the American Church in Berlin 
 

THE PEACE IS SHARED 

 P The peace of Christ be with you always. 

 C And also with you. 
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MEAL 

(sit) 

THE OFFERING IS RECEIVED 
We glorify God in our giving. Our offering is an act of worship that makes the ministries of this 
church possible. We encourage everyone to give. If you are visiting with us today, please do not 
feel obligated to participate in this portion of worship. If you would like, use the QR code scanner 
on your smart phone to give online or use the giving kiosk in the Fellowship Hall. 
 

THE TABLE IS PREPARED 
 

OFFERTORY ANTHEM Hearts and Voices Raised Young 
 

(stand) 

OFFERTORY HYMN Let the Vineyards Be Fruitful  ELW 184 

 

 

 
 

OFFERING PRAYER 

P Be known to us, O Lord, 

C  in the breaking of the bread, as you were made known to the disciples. Receive these 
gifts, and the offering of our lives, that we may be your risen body in the world. Amen. 
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THE GREAT THANKSGIVING 

 
(The Thanksgiving continues) 

P It is indeed right, our duty and our joy… 
   …and join their unending hymn: 

SANCTUS 

 
 

EUCHARISTIC PRAYER 
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THE LORD’S PRAYER 

C Our Father, who art in heaven, 
  hallowed be thy name, 
  thy kingdom come, 
  thy will be done, 
   on earth as it is in heaven. 
 Give us this day our daily bread; 
 and forgive us our trespasses, 
  as we forgive those 
   who trespass against us; 
 and lead us not into temptation, 
  but deliver us from evil. 
 For thine is the kingdom, 
  and the power, and the glory, 
  forever and ever. Amen. 

 

INVITATION TO COMMUNION 
P Now let us feast this Easter day 
C on Christ, the bread of heaven. Hallelujah! 

  

(sit) 

HYMNS DURING COMMUNION Lamb of God 

 
 

 Now the Green Blade Rises ELW 379 

 You Satisfy the Hungry Heart: Gift of Finest Wheat ELW 484 
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(stand) 

PRAYER AFTER COMMUNION 

P Life-giving God,  

C in the mystery of Christ’s death and resurrection you send light to conquer darkness, 
water to give new life, and the bread of heaven to nourish your people. Send us forth as 
witnesses to Jesus’ resurrection that we may show your glory to all the world; through 
the same Jesus Christ, our risen Lord. Amen.  

   
 

SENDING 

BLESSING 

P May God who has brought us from death to life fill you with great joy. Almighty God, Father, ☩ 

Son, and Holy Spirit, bless you now and forever. 

C Amen. 
 

HYMN Let Us Talents and Tongues Employ ELW 674 
 

DISMISSAL 

P Alleluia! Christ is risen. 

C Christ is risen indeed. Alleluia!  

P You are the body of Christ raised up for the world. 
 Go in peace. Share the good news. 

C Thanks be to God.  
  

POSTLUDE  
 
 

+     +     + 



,K>z��KDDhE/KE��ůů�ǁŚŽ�
ĂƌĞ�ďĂƉƟǌĞĚ�ĂŶĚ�ƚƌƵƐƚ�ŝŶ��ŚƌŝƐƚΖƐ�ƉƌĞƐĞŶĐĞ�ŝŶ�,ŽůǇ��ŽŵŵƵŶŝŽŶ�ĂƌĞ�ŝŶǀŝƚĞĚ�
ƚŽ�ĐŽŵŵƵŶĞ�Ăƚ�ƚŚĞ�>ŽƌĚΖƐ�dĂďůĞ�͘��ŚŝůĚƌĞŶ�ŶŽƚ�ǇĞƚ�ĐŽŵŵƵŶŝŶŐ�ǁŝůů�ƌĞĐĞŝǀĞ�
Ă�ďůĞƐƐŝŶŐ͘�/ŶƐƚƌƵĐƟŽŶƐ�ǁŝůů�ďĞ�ƉƌŽǀŝĚĞĚ�ĚƵƌŝŶŐ�ǁŽƌƐŚŝƉ͘�/ƚ�ŝƐ�ƚŚĞ�
ƵŶĚĞƌƐƚĂŶĚŝŶŐ�ŽĨ�ƚŚĞ�ƵŶŝǀĞƌƐĂů��ŚƵƌĐŚ�ƚŚĂƚ�ƚŚŽƐĞ�ǁŚŽ�ǁŝƐŚ�ƚŽ�ĐŽŵŵƵŶĞ�
ǁŝƚŚ�ďƌĞĂĚ�ŽŶůǇ�;ĞƐƉĞĐŝĂůůǇ�ĨŽƌ�ŚĞĂůƚŚ�ƌĞĂƐŽŶƐͿ�ŚĂǀĞ�ĐŽŵŵƵŶĞĚ�ĨƵůůǇ͘ 
�,/>�Z�E�/E�tKZ^,/W�tĞ�ďĞůŝĞǀĞ�ƚŚĂƚ�Ăůů�ĂƌĞ�ǁĞůĐŽŵĞ�ŝŶ�ǁŽƌƐŚŝƉ�ĂŶĚ�ĞŶĐŽƵƌĂŐĞ�
ĨĂŵŝůŝĞƐ�ƚŽ�ǁŽƌƐŚŝƉ�ƚŽŐĞƚŚĞƌ͘�YƵŝĞƚ�ĂĐƟǀŝƚǇ�ďĂŐƐ͕�ĐŚŝůĚƌĞŶ͛Ɛ�ďŝďůĞƐ͕�ĂŶĚ�ďƵůůĞƟŶƐ�ĂƌĞ�
ĂǀĂŝůĂďůĞ͕�ĂƐ�ǁĞůů�ĂƐ�Ă�YƵŝĞƚ�ZŽŽŵ͕�ũƵƐƚ�Žī�ƚŚĞ�ǁĞƐƚ�ƐŝĚĞ�ŽĨ�ƚŚĞ�ŵĂŝŶ�ƐĂŶĐƚƵĂƌǇ͕�ƚŚĂƚ�
ŝŶĐůƵĚĞƐ�Ă�ds�ĂŶĚ�Ă�ǀĂƌŝĞƚǇ�ŽĨ�ƚŽǇƐ͕�ŐĂŵĞƐ͕�ĂŶĚ�ďŽŽŬƐ�ĨŽƌ�ǇŽƵŶŐ�ĐŚŝůĚƌĞŶ͘ 
EhZ^�Zz�ŝƐ�ĂǀĂŝůĂďůĞ�ĨƌŽŵ�ϵ��D—ŶŽŽŶ�ĨŽƌ�ĐŚŝůĚƌĞŶ�Ϭ—Ϯ�ǇĞĂƌƐ͘�WůĞĂƐĞ�ĂƐŬ�ĂŶ�ƵƐŚĞƌ�ŝĨ�
ǇŽƵ�ĂƌĞ�ƵŶƐƵƌĞ�ĂƐ�ƚŽ�ǁŚĞƌĞ�ŽƵƌ�ŶƵƌƐĞƌǇ�ŝƐ�ĂŶĚ�ǁŽƵůĚ�ůŝŬĞ�ƚŽ�ƵƐĞ�ŝƚ͘ 
�dd�E��E�����Z�^��ůů�ƚŚŽƐĞ�ĂƩĞŶĚŝŶŐ�ǁŽƌƐŚŝƉ�ĂƌĞ�ĞŶĐŽƵƌĂŐĞĚ�ƚŽ�Įůů�ŽƵƚ�ƚŚĞ�ĐĂƌĚ�
ŝŶĐůƵĚĞĚ�ŝŶ�ǇŽƵƌ�ďƵůůĞƟŶ�ĂŶĚ�ƉůĂĐĞ�ŝŶ�ƚŚĞ�ŽīĞƌŝŶŐ�ƉůĂƚĞ͘ 
>�Z'��WZ/Ed��h>>�d/E^��E��>/^d�E/E'���s/��^�WůĞĂƐĞ�ƐƉĞĂŬ�ƚŽ�ĂŶ�ƵƐŚĞƌ�ŝĨ�ǇŽƵ�
ǁŽƵůĚ�ůŝŬĞ�Ă�ůĂƌŐĞ�ƉƌŝŶƚ�ďƵůůĞƟŶ�Žƌ�ĂŶ�ĂƐƐŝƐƚĞĚ�ůŝƐƚĞŶŝŶŐ�ĚĞǀŝĐĞ͘ 
E�t�D�D��Z��>�^^�/Ĩ�ǇŽƵ�ĂƌĞ�ŝŶƚĞƌĞƐƚĞĚ�ŝŶ�ũŽŝŶŝŶŐ�ŽƵƌ�ĐŽŶŐƌĞŐĂƟŽŶ͕�ƚŚĞ�ŶĞǆƚ�ĐůĂƐƐ�
ǁŝůů�ďĞ�ŚĞůĚ�ϰͬϯϬ�Θ�ϱͬϳ�ĨƌŽŵ�ϭϮ—Ϯ�WD͘�WůĞĂƐĞ�ƉůĂŶ�ƚŽ�ĂƩĞŶĚ�ďŽƚŚ�ƐĞƐƐŝŽŶƐ͘�>ƵŶĐŚ�ǁŝůů�
ďĞ�ƐĞƌǀĞĚ�ĂŶĚ�ĐŚŝůĚĐĂƌĞ�ŝƐ�ƉƌŽǀŝĚĞĚ͘�WůĞĂƐĞ�ŝŶĚŝĐĂƚĞ�ǇŽƵƌ�ĂƩĞŶĚĂŶĐĞ�ƉůĂŶƐ�ŽŶ�ǇŽƵƌ�
ĂƩĞŶĚĂŶĐĞ�ĐĂƌĚ�Žƌ�ĐĂůů�ƚŚĞ�ĐŚƵƌĐŚ�ŽĸĐĞ�ĂŶĚ�ůĞƚ�ƵƐ�ŬŶŽǁ�ŝĨ�ǇŽƵ�ǁŝůů�ŶĞĞĚ�ĐŚŝůĚĐĂƌĞ͘ 
W�Z</E'��Ɛ�ŽĨ�DŽŶĚĂǇ͕�ϰͬϭϳ͕�ŽƵƌ�ǁĞƐƚ�ƉĂƌŬŝŶŐ�ůŽƚ�ǁŝůů�ďĞ�ĐůŽƐĞĚ�ĨŽƌ�ƚŽƚĂů�
ƌĞŶŽǀĂƟŽŶ͘�WĂƌŬŝŶŐ�ŝƐ�ĂǀĂŝůĂďůĞ�ŝŶ�ĨƌŽŶƚ�ŽĨ�ĚĞ&ƌĞĞƐĞ�DĂŶŽƌ͕��ŽƵŐůĂƐ�Θ�ϮϲƚŚ��ǀĞŶƵĞ͕�
�ĂƌŶŚĂƌƚ�WƌĞƐƐ͛�ŐƌĂǀĞů�ůŽƚ�ĂĐƌŽƐƐ�&ĂƌŶĂŵ�^ƚƌĞĞƚ͕�ƐŝĚĞ�ƐƚƌĞĞƚƐ�ĞĂƐƚ�ŽĨ�ƚŚĞ�ĐŚƵƌĐŚ͕�&�'�
ƉĂƌŬŝŶŐ�ůŽƚ�Ăƚ�ϮϲƚŚ�Θ�,ĂƌŶĞǇ͘ 
�-E�t^�Θ�^K�/�>�D��/��/Ĩ�ǇŽƵ�ǁŽƵůĚ�ůŝŬĞ�ƚŽ�ƌĞĐĞŝǀĞ�ŽƵƌ�ǁĞĞŬůǇ�Ğ-ŶĞǁƐ�ĂŶĚ�ŵŽŶƚŚůǇ�
Ğ-ŶĞǁƐůĞƩĞƌ͕�ĂĚĚ�ǇŽƵƌ�Ğ-ŵĂŝů�ĂĚĚƌĞƐƐ�ƚŽ�ƚŚĞ�ĐĂƌĚ�ŝŶ�ǇŽƵƌ�ďƵůůĞƟŶ�Žƌ�ƚĞǆƚ�ǇŽƵƌ�Ğ-ŵĂŝů�
ĂĚĚƌĞƐƐ�ƚŽ�ϮϮϴϮϴ͘�zŽƵ�ĐĂŶ�ĂůƐŽ�ĨŽůůŽǁ�ƵƐ�ŽŶ�&ĂĐĞďŽŽŬ͕�dǁŝƩĞƌ͕�ĂŶĚ�/ŶƐƚĂŐƌĂŵ͘ 

 �Ɖƌŝů�Ϯϵ�Θ�ϯϬ͕�ϮϬϭϳ 
 

<ŽƵŶƚǌĞ�DĞŵŽƌŝĂů�>ƵƚŚĞƌĂŶ��ŚƵƌĐŚ�ŝƐ�Ă�ǀŝďƌĂŶƚ͕�ŚŝƐƚŽƌŝĐ�ĨĂŝƚŚ�ĐŽŵŵƵŶŝƚǇ�ƚŚĂƚ�ǁĞůĐŽŵĞƐ�Ăůů�ĂŶĚ�ƉƌŽǀŝĚĞƐ�ŵŝŶŝƐƚƌŝĞƐ�ĨŽƌ�
Ăůů�ĂŐĞƐ�ĂŶĚ�ǁĂůŬƐ�ŽĨ�ůŝĨĞ͘�tĞ�ĂƌĞ�Ă�͞�ŝƚǇ-ǁŝĚĞ��ŚƵƌĐŚ�ǁŝƚŚ�Ă�tŽƌůĚ-ǁŝĚĞ�DŝŶŝƐƚƌǇ͟�ĂŶĚ�ŚĂǀĞ�ďĞĞŶ�ǁŽƌƐŚŝƉŝŶŐ͕�ŐƌŽǁŝŶŐ͕�
ĂŶĚ�ƐĞƌǀŝŶŐ�ŝŶ�ĚŽǁŶƚŽǁŶ�KŵĂŚĂ�ĨŽƌ�ŶĞĂƌůǇ�ϭϲϬ�ǇĞĂƌƐ͘�/Ĩ�ǇŽƵ�ĂƌĞ�ŶĞǁ�ƚŽ�<ŽƵŶƚǌĞ�DĞŵŽƌŝĂů͕�ǁĞ�ŝŶǀŝƚĞ�ǇŽƵ�ƚŽ�ǀŝƐŝƚ�ƚŚĞ�
tĞůĐŽŵĞ��ĞƐŬ�ŝŶ�&ĞůůŽǁƐŚŝƉ�,Ăůů�ĨŽƌ�ŵŽƌĞ�ŝŶĨŽƌŵĂƟŽŶ�ĂďŽƵƚ�ǁŚŽ�ǁĞ�ĂƌĞ�ĂŶĚ�ǁŚĂƚ�ǁĞ�ĚŽ͘ 

:K/Ed�^�Zs/���K&��KDDKE�WZ�z�Z�dŚĞ�EĞďƌĂƐŬĂ�^ǇŶŽĚ�ĂŶĚ�ƚŚĞ��ƌĐŚĚŝŽĐĞƐĞ�ŽĨ�
KŵĂŚĂ�ǁŝůů�ƉĂƌƟĐŝƉĂƚĞ�ŝŶ�ƚŚĞ�ũŽŝŶƚ�ĐŽŵŵĞŵŽƌĂƟŽŶ�Ăƚ�ƚǁŽ�ĞǀĞŶƚƐ͗�ƚŚĞ�ĮƌƐƚ�ǁŝůů�ďĞ�ŚĞůĚ�
DŽŶĚĂǇ͕�ϱͬϭ͕�ϳ͗ϬϬ�WD�Ăƚ�^ƚ͘��ĞĐŝůŝĂ͛Ɛ��ĂƚŚĞĚƌĂů�;�ŝƐŚŽƉ�DĂĂƐ�ǁŝůů�ƉƌĞĂĐŚͿ�ĂŶĚ�ŽŶ�
DŽŶĚĂǇ͕�ϵͬϭϭ�Ăƚ�<ŽƵŶƚǌĞ�DĞŵŽƌŝĂů�;�ƌĐŚďŝƐŚŽƉ�>ƵĐĂƐ�ǁŝůů�ƉƌĞĂĐŚͿ͘/Ŷ�ĂŶƟĐŝƉĂƟŽŶ�ŽĨ�
ĐŽŵŵĞŵŽƌĂƟŶŐ�ƚŚĞ�ϱϬϬƚŚ��ŶŶŝǀĞƌƐĂƌǇ�ŽĨ�ƚŚĞ�ZĞĨŽƌŵĂƟŽŶ�ƚŽŐĞƚŚĞƌ͕�ƚŚĞ�>ƵƚŚĞƌĂŶ�

tŽƌůĚ�&ĞĚĞƌĂƟŽŶ�ĂŶĚ�ƚŚĞ�WŽŶƟĮĐĂů��ŽƵŶĐŝů�ĨŽƌ�WƌŽŵŽƟŶŐ��ŚƌŝƐƟĂŶ�hŶŝƚǇ�;ŽĨ�ƚŚĞ�
sĂƟĐĂŶͿ�ĐƌĞĂƚĞĚ�Ă�ƐĞƌǀŝĐĞ�ŽĨ��ŽŵŵŽŶ�WƌĂǇĞƌ�ƚŽ�ďĞ�ƵƐĞĚ�ŝŶ�ĚŝŽĐĞƐĞͬƐǇŶŽĚƐ�ĂƌŽƵŶĚ�ƚŚĞ�ǁŽƌůĚ�ĂŶĚ�ŝƚ�ǁŝůů�ďĞ�ďĂƐŝƐ�ŽĨ�ŽƵƌ�ůŝƚƵƌŐǇ�ƚŽŐĞƚŚĞƌ͘�tĞ�
ĞŶĐŽƵƌĂŐĞ�ǇŽƵ�ƚŽ�ƉůĂŶ�ƚŽ�ĂƩĞŶĚ�ŽŶĞ�Žƌ�ďŽƚŚ�ŽĨ�ƚŚĞƐĞ�ŚŝƐƚŽƌŝĐĂů�ĞǀĞŶƚƐ͘ 
z�^d�Z��z͛^�zKhd,�WůĞĂƐĞ�ũŽŝŶ�ƵƐ�ŽŶ�dƵĞƐĚĂǇ͕�DĂǇ�Ϯ͘�tĞ�ŚĂǀĞ�Ă�ǁŽŶĚĞƌĨƵů�ƉƌŽŐƌĂŵ�ƚŚŝƐ�ŵŽŶƚŚ͊�KƵƌ�ƐƉĞĂŬĞƌ�ǁŝůů�ďĞ�<ŽƵŶƚǌĞ�ŵĞŵďĞƌ͕�
:ƵĚǇ��ŽĞůƚƐ͘�:ƵĚǇ�ŝƐ�Ă�ĚŽĐĞŶƚ�Ăƚ�KŵĂŚĂ͛Ɛ�:ŽĐĞůǇŶ��ƌƚ�DƵƐĞƵŵ͘�>ƵŶĐŚ�ŝƐ�ƐĞƌǀĞĚ�Ăƚ�ŶŽŽŶ͘�dŚŝƐ�ŝƐ�Ă�ŐƌĞĂƚ�ŽƉƉŽƌƚƵŶŝƚǇ�ƚŽ�ůĞĂƌŶ�ŵŽƌĞ�ĂďŽƵƚ�ƚŚŝƐ�
ĨĂƐĐŝŶĂƟŶŐ�ŵƵƐĞƵŵ͊��ŽƐƚ�ŝƐ�Ψϰ͘ϬϬ͘�WůĞĂƐĞ�Z^sW�ƚŽ�ƚŚĞ�ĐŚƵƌĐŚ�ŽĸĐĞ�ďǇ�&ƌŝĚĂǇ͕��Ɖƌŝů�Ϯϴ͘��ŽŶƚĂĐƚ�^ŚĞƌŝ�dŝƉƚŽŶ�ǁŝƚŚ�ƋƵĞƐƟŽŶƐ�;ϰϬϮ-ϰϭϱ-ϲϬϯϯͿ͘�
�ůů�ĂŐĞƐ�ĂƌĞ�ǁĞůĐŽŵĞ͊�^ĞĞ�ǇŽƵ�ƚŚĞƌĞ͊ 
^W��/�>��KE'Z�'�d/KE�>�D��d/E'��Ğ�ƐƵƌĞ�ƚŽ�ƌĞĂĚ�ǇŽƵƌ�ďƵůůĞƟŶ�ŝŶƐĞƌƚ�ƌĞŐĂƌĚŝŶŐ�Ă�ƐƉĞĐŝĂů�ĐŽŶŐƌĞŐĂƟŽŶĂů�ŵĞĞƟŶŐ�ĚƵƌŝŶŐ��ĚƵůƚ�&ŽƌƵŵ�
;ϭϬ͗ϭϬ��DͿ�ŽŶ�^ƵŶĚĂǇ͕�ϱͬϭϰ͘ 

;�ŽŶƟŶƵĞĚ�ŽŶ�ƉĂŐĞ�ϮͿ 

 <KhEd���^d�&& 

Wƌ͘��ĞĂŶ�t͘��ĂƌĚ /ŶƚĞƌŝŵ�^ĞŶŝŽƌ�WĂƐƚŽƌ 
Wƌ͘��ƐŚůĞǇ�,Ăůů �ƐƐŽĐŝĂƚĞ�WĂƐƚŽƌ 
Wƌ͘�WĂƵů�DŽĞƐƐŶĞƌ /ŶƚĞƌŝŵ��ƐƐŽĐŝĂƚĞ�WĂƐƚŽƌ 
Wƌ͘�/ŶďĂ�/ŶďĂƌĂƐƵ sŝƐŝƚĂƟŽŶ�WĂƐƚŽƌ 
<ƌŝƐƟŶ��ŽĞ /ŶƚĞƌŝŵ��ŚƌŝƐƟĂŶ��ĚƵĐĂƟŽŶ 
 �ŽŽƌĚŝŶĂƚŽƌ 
�ĂǀĞ�&ŽƌƌĞƐƚ /ŶƚĞƌŝŵ��ŽŶŐƌĞŐĂƟŽŶĂů�� 
 >ŝĨĞ��ŽŽƌĚŝŶĂƚŽƌ 
�ĞďďŝĞ��ŽŐƵĞ KĸĐĞ�DĂŶĂŐĞƌ 
�ŵĂŶĚĂ��ĂƐĂĚĂ �ĚŵŝŶŝƐƚƌĂƟǀĞ��ƐƐŝƐƚĂŶƚ 
>ĂƵƌŝ��ƐŬĞǁ� ^ƚĂī�dƌĞĂƐƵƌĞƌ 
^ŚĞƌŝ�ZŽƐĞ &ŝŶĂŶĐŝĂů�^ĞĐƌĞƚĂƌǇ 
:ŽŚŶ��ŽŐƵĞ �ƵŝůĚŝŶŐ�^ƵƉĞƌŝŶƚĞŶĚĞŶƚ 
dŝŵ�tĂůŬĞƌ �ŚĞĨ 
^ƆƌĞŶ�:ŽŚŶƐŽŶ �ƐƐŝƐƚ͘��ůĚŐ͘�^ƵƉĞƌŝŶƚĞŶĚĞŶƚ 
�ĂƌďĂƌĂ��ĂƌůƐĞŶ �ŝƌ͘�ŽĨ�DƵƐŝĐ�Θ�&ŝŶĞ��ƌƚƐ 
�ĂŶŶǇ��ŽƐ ,ĂŶĚďĞůů��ŝƌĞĐƚŽƌͬ�ƐƐŝƐƚ͘�ƚŽ�ƚŚĞ� 

�ůĚŐ͘�^ƵƉĞƌŝŶƚĞŶĚĞŶƚ 
DĂƌŬ�:ŽŶĞƐ KƌŐĂŶŝƐƚ 
�ĂǀŝĚ�'ĞƌĂƌĚ ^ĂƚƵƌĚĂǇ��ĐĐŽŵƉĂŶŝƐƚ 
^ŚĞƌŝ�>ǇŶŶ�dŝƉƚŽŶ EŝŐŚƚ�^ĞĐƵƌŝƚǇ�DĂŶĂŐĞƌ 
EŽƌŵĂ�WĂīŽƌĚ EƵƌƐĞƌǇ�^ƵƉĞƌŝŶƚĞŶĚĞŶƚ 
:ŽǇĐĞ�WĂůŵĞƌ hƌďĂŶ�DŝŶŝƐƚƌŝĞƐ��ŽŽƌĚŝŶĂƚŽƌ 
 

tKZ^,/W��^^/^d�Ed^ 

�Žŵŵ͘��ƐƐƚ͘ ^ĐŽƩ�,ĞŶŶĞŵĂŶ 
  ^ƵƐŝĞ�,ĞŶƌǇ 
  �ĂŶ��ŽůůĞƩ� 
>ĞĐƚŽƌ �ŽůůĞĞŶ�>ĞŶŶĞƌƐ 
hƐŚĞƌƐ :ŽŚŶ�'ĞŽƌŐĞƐŽŶ 
  :ŝŵ��ŽŵĨŽƌƚ 
  :ŽĞ��ŽƵŶĐŝůů 
  �ĂǀŝĚ�&ŽƌƌĞƐƚ 
  :Ğī�WĞƌŬŝŶƐ 
  :Ğī�^ĞŶŶ 
  &ƌĞĚ�tĂĐŚĂů 
  :ĂŶŝĐĞ�&ĂůŬ 
'ƌĞĞƚĞƌƐ �ĂƌůĞŶĞ��ŶĚĞƌƐŽŶ 
  >ĞŶŶĞĂ��ĂǀŝƐ 
  >Žƌŝ�^ĞŶŶ 
  �ĂƌŽů�,ǇůĂŶĚ 
�ƌƵĐŝĨĞƌ �ĂƌƚĞƌ�tĂĐŚŚŽůƚǌ 
�ĐŽůǇƚĞƐ <ĞŶǇŽŶ�DĂƌƟƐ 
  �ŶŶĂ�<ŝĚĚĞƌ 
 
^hE��z͕�ϭϭ͗ϬϬ��D 
�Žŵŵ͘��ƐƐƚ͘ �Ğď�,ŝŶƌŝĐŚƐ 
  :ƵŶĞ��ŶĚĞƌƐŽŶ 
>ĞĐƚŽƌ ^ƚĞǀĞ�,ŝŶƌŝĐŚƐ 
hƐŚĞƌƐ <ĞŶ�:ŽŚŶƐŽŶ 
  >ŝŶĚĂ�:ŽŚŶƐŽŶ 
  >ĞĞ�:ŽŚŶƐŽŶ 
  :ƵůŝĞ�KΖ�ŽŚĞƌƚǇ 
  EŽƌŵ�^ĂĐŬ 
'ƌĞĞƚĞƌƐ WĞŐŐǇ�:ŽŚŶƐŽŶ 
  DǇƌŶĂ��ĂƌƚĞƌ 
�ƌƵĐŝĨĞƌ DŽƌŐĂŶ�^ƚŽƵīĞƌ 
�ĐŽůǇƚĞƐ ZĂĐŚĞů�^ƚŽƵīĞƌ 
  �ďďǇ�ZŝŐĂƐ 

WORSHIP + GROW + SERVE   

 

dK��z��d�<KhEd�� 
<KhEd�����&��:ŽŝŶ�ƵƐ�ŽŶ�^ƵŶĚĂǇƐ�ĨŽƌ�Ă�ŚŽƚ͕�ďƌĞĂŬĨĂƐƚ�ďƵīĞƚ�ƐĞƌǀĞĚ�ĨƌŽŵ�ϴ-ϭϭ��D�
ƉƌĞƉĂƌĞĚ�ďǇ��ŚĞĨ�dŝŵ�ĂŶĚ�ŚŝƐ�ǀŽůƵŶƚĞĞƌƐ͘�dŚĞ�ƐƵŐŐĞƐƚĞĚ�ĚŽŶĂƟŽŶ�ĨŽƌ�ďƌĞĂŬĨĂƐƚ�ŝƐ͕�Ψϱ�
ĂĚƵůƚƐ͕�ΨϮ͘ϱϬ�ĐŚŝůĚƌĞŶ�ϭϮ�ĂŶĚ�ǇŽƵŶŐĞƌ͘ 
��h>d�&KZhD�:ŽŝŶ�ƵƐ�^ƵŶĚĂǇ�ŵŽƌŶŝŶŐƐ�ŝŶ�ƚŚĞ�&ĞůůŽǁƐŚŝƉ�,Ăůů�ĨƌŽŵ�ϭϬ͗ϭϬ-ϭϬ͗ϱϬ��D͘�
d,/^�t��<͗�>ƵƚŚĞƌ�ŽŶ�WƵďůŝĐ�^ƵƉƉŽƌƚ�ĨŽƌ�^ĐŚŽŽůƐ�E�yd�t��<͗��ƵŝůĚŝŶŐ�hƉĚĂƚĞ  
zKhE'�DKd,�Z^�:ŽŝŶ�ƵƐ�ŽŶ�^ƵŶĚĂǇ�ŵŽƌŶŝŶŐ�ĨŽƌ�ƐŽŵĞ�ĨƌĞƐŚ�ďƌĞǁĞĚ�ĨƵŶ�ŝŶ�ƚŚĞ�
&ĞůůŽǁƐŚŝƉ�>ŽƵŶŐĞ�ďĞƚǁĞĞŶ�ǁŽƌƐŚŝƉ�ƐĞƌǀŝĐĞƐ�ĨŽƌ�͞&ƌĂƉƉǇ�,ŽƵƌ͘͟��ŽŵĞ�ŵĞĞƚ�ŽƚŚĞƌ�
ǇŽƵŶŐ�ŵŽƚŚĞƌƐ�ŝŶ�ƚŚĞ�ĐŽŶŐƌĞŐĂƟŽŶ�ĨŽƌ�ĐŽīĞĞ͕�ĐŽŶǀĞƌƐĂƟŽŶ͕�ĨĞůůŽǁƐŚŝƉ�ĂŶĚ�ĨƵŶ͘ 
E�t�D�D��Z��>�^^�ďĞŐŝŶƐ�ƚŚŝƐ�^ƵŶĚĂǇ͕�ϰͬϯϬ�ĂŶĚ�ǁŝůů�ĐŽŶƟŶƵĞ�ŶĞǆƚ�^ƵŶĚĂǇ͕�ϱͬϳ͕�
ϭϮ͗ϬϬ�-Ϯ͗ϬϬ�WD͘�/Ĩ�ǇŽƵ�ĂƌĞ�ŝŶƚĞƌĞƐƚĞĚ�ŝŶ�ďĞĐŽŵŝŶŐ�Ă�ŵĞŵďĞƌ�ŽĨ�ŽƵƌ�ĨĂŝƚŚ�ĐŽŵŵƵŶŝƚǇ͕�
ũŽŝŶ�ƵƐ�ĨŽƌ�Ă�ůŝŐŚƚ�ůƵŶĐŚ�Ăƚ�ŶŽŽŶ͕�ĨŽůůŽǁŝŶŐ�ƚŚĞ�ϭϭ͗ϬϬ��D�tŽƌƐŚŝƉ�^ĞƌǀŝĐĞ͘�dŚĞ�ĐůĂƐƐĞƐ�
ůĂƐƚ�ĂƉƉƌŽǆŝŵĂƚĞůǇ�ϭЪ�-�Ϯ�ŚŽƵƌƐ�ĂŶĚ�ǇŽƵ�ǁŝůů�ƐƉĞŶĚ�ƟŵĞ�ǁŝƚŚ�ŽƵƌ�ƉĂƐƚŽƌƐ�ĂŶĚ�ƐƚĂī�
ůĞĂƌŶŝŶŐ�ŵŽƌĞ�ĂďŽƵƚ�ŽƵƌ�ĐŽŶŐƌĞŐĂƟŽŶ�ĂŶĚ�>ƵƚŚĞƌĂŶ�ŚĞƌŝƚĂŐĞ͘�>ƵŶĐŚ�ŝƐ�ƉƌŽǀŝĚĞĚ�ĂŶĚ�
ĐŚŝůĚĐĂƌĞ�ŝƐ�ĂǀĂŝůĂďůĞ�;ŝĨ�ŶĞĞĚĞĚͿ͘��ůů�ŶĞǁ�ŵĞŵďĞƌƐ�ǁŝůů�ďĞ�ƌĞĐĞŝǀĞĚ�ŝŶƚŽ�ƚŚĞ�
ĐŽŶŐƌĞŐĂƟŽŶ�ŽŶ�^ƵŶĚĂǇ͕�ϱͬϭϰ�Ăƚ�ϵ͗ϬϬ��D͕�ĨŽůůŽǁĞĚ�ďǇ�Ă�ƐƉĞĐŝĂů�ƌĞĐĞƉƟŽŶ�Ăƚ��ĚƵůƚ�
&ŽƌƵŵ�ŝŶ�ƚŚĞ�&ĞůůŽǁƐŚŝƉ�,Ăůů�Ăƚ�ϭϬ͗ϬϬ��D͘ 
&�D/>z�Θ�&Z/�E�^�>hE�,�KE�dŚĞ�^ŽĐŝĂů�DŝŶŝƐƚƌǇ��ŽŵŵŝƩĞĞ�ŝƐ�ŚŽƐƟŶŐ�Ă�ůƵŶĐŚĞŽŶ͕�
ĨŽůůŽǁĞĚ�ďǇ�,ŽůǇ��ŽŵŵƵŶŝŽŶ͕�ĨŽƌ�Ăůů�ŚŽŵĞ-ďŽƵŶĚ�ŵĞŵďĞƌƐ�ĂŶĚ�ĨƌŝĞŶĚƐ�ŽĨ�<ŽƵŶƚǌĞ�
DĞŵŽƌŝĂů�>ƵƚŚĞƌĂŶ��ŚƵƌĐŚ�ĂŶĚ�ŽƵƌ��ƵĐŚĂƌŝƐƟĐ�DŝŶŝƐƚĞƌƐ�Ăƚ�ϭϮ͗ϯϬ�WD͘� 
�>d�Z�&>Kt�Z^�ĂƌĞ�ŐŝǀĞŶ�ƚŽ�ƚŚĞ�ŐůŽƌǇ�ŽĨ�'ŽĚ�ďǇ�:ŽŶĂƚŚĂŶ�Θ�DĂũŬĞŶ�;�ĐŬĞůƐͿ�&ƵůůŶĞƌ�ŝŶ�
ŚŽŶŽƌ�ŽĨ�ƚŚĞŝƌ�ǁĞĚĚŝŶŐ�ŽŶ�^ĂƚƵƌĚĂǇ�;ϰͬϮϵͿ͘ 
 

�,/>�Z�E�Θ�zKhd,�D/E/^dZ/�^�dK��z 
^hE��z�^�,KK>�ŽŶ�ƚŚĞ�ϮŶĚ�ŇŽŽƌ�ĨŽƌ�ĐŚŝůĚƌĞŶ�Ϯ�ǇĞĂƌƐ—ϴƚŚ�ŐƌĂĚĞ͘�WƌĞƐĐŚŽŽů�ϭ�;Ϯ-ϰ�ǇƌƐͿ�
ŵĞĞƚƐ�ĨƌŽŵ�ϵ—ϭϬ��D�;ĐŚŝůĚ�ĐĂƌĞ�ĨŽƌ�ƚŚŽƐĞ�ƚŽŽ�ŽůĚ�ĨŽƌ�ƚŚĞ�ŶƵƌƐĞƌǇͿ͘�^ƵŶĚĂǇ�^ĐŚŽŽů�;Ϯ�
ǇƌƐ—ϴƚŚ�ŐƌĂĚĞͿ�ŝƐ�ŚĞůĚ�ĨƌŽŵ�ϭϬ͗ϭϬ—ϭϬ͗ϱϬ��D͘� 
,/',�^�,KK>�&KZhD�:ŽŝŶ�ƵƐ�ĞĂĐŚ�^ƵŶĚĂǇ�ŝŶ�ƚŚĞ�zŽƵƚŚ��ĞŶƚĞƌ�ĨŽƌ�&ŽƌƵŵ�Ăƚ�ϭϬ��D͘ 



For additional information about upcoming calendar events, please visit our website, www.kmlchurch.org 

�ǇĞƐ�ŽĨ�ĨĂŝƚŚ�ĂƌĞ�ŽƉĞŶĞĚ�ŝŶ�ƚŚĞ�ďƌĞĂŬŝŶŐ�ŽĨ�ƚŚĞ�ďƌĞĂĚ͘� 
��/>z��/�>��Z���/E'^ 
dŚĞƐĞ�ƌĞĂĚŝŶŐƐ�ĂƌĞ�ƌĞůĂƚĞĚ�ƚŽ�ƚŚĞ�>ĞĐƟŽŶĂƌǇ�ƌĞĂĚŝŶŐƐ�ĨŽƌ�ƚŚŝƐ�^ƵŶĚĂǇ͘�
tĞ�ŝŶǀŝƚĞ�ǇŽƵ�ƚŽ�ƚĂŬĞ�ƟŵĞ�ĞĂĐŚ�ĚĂǇ�ƚŽ�ƌĞĂĚ�ƚŚĞ�ĂƐƐŝŐŶĞĚ��ŝďůĞ�ƉĂƐƐĂŐĞƐ͘ 
^ƵŶĚĂǇ� >ƵŬĞ�Ϯϰ͗ϭϯ-ϯϱ� KŶ�ƚŚĞ�ƌŽĂĚ�ƚŽ��ŵŵĂƵƐ� 
DŽŶĚĂǇ� 'ĞŶĞƐŝƐ�ϭϴ͗ϭ-ϭϰ� �ďƌĂŚĂŵ�ĂŶĚ�^ĂƌĂŚ�ĞĂƚ�ǁŝƚŚ�'ŽĚ� 
dƵĞƐĚĂǇ� �ǆŽĚƵƐ�Ϯϰ͗ϭ-ϭϭ� DŽƐĞƐ�ĞĂƚƐ�ǁŝƚŚ�'ŽĚ� 
tĞĚŶĞƐĚĂǇ� :ŽŚŶ�Ϯϭ͗ϭ-ϭϰ� :ĞƐƵƐ�ĞĂƚƐ�ǁŝƚŚ�ŚŝƐ�ĚŝƐĐŝƉůĞƐ� 
dŚƵƌƐĚĂǇ� ϭ��ŽƌŝŶƚŚŝĂŶƐ�ϭϭ͗Ϯϯ-Ϯϵ� ZĞĐŽŐŶŝǌŝŶŐ�ƚŚĞ�>ŽƌĚ͛Ɛ�ďŽĚǇ� 
&ƌŝĚĂǇ� :ŽŚŶ�ϱ͗Ϯϰ-Ϯϲ͕�ϯϳ-ϰϬ� dŚĞ�^ĐƌŝƉƚƵƌĞƐ�ƚĞƐƟĨǇ�ƚŽ��ŚƌŝƐƚ� 
^ĂƚƵƌĚĂǇ� WƐĂůŵ�ϭϭϲ� ZĞĐŽǀĞƌǇ�ĨƌŽŵ�ŝůůŶĞƐƐ� 
^ƵŶĚĂǇ� :ŽŚŶ�ϭϬ͗ϭ-ϭϬ� �ŚƌŝƐƚ�ƚŚĞ�ƐŚĞƉŚĞƌĚ 

^�Z/WdhZ��s�Z^��&KZ�d,/^�t��<� 

dŚĞŶ�ƚŚĞ�ĚŝƐĐŝƉůĞƐ�ĨƌŽŵ��ŵŵĂƵƐ�ƚŽůĚ�ǁŚĂƚ�ŚĂƉƉĞŶĞĚ�ŽŶ�ƚŚĞ�ƌŽĂĚ�ĂŶĚ�ŚŽǁ�ƚŚĞǇ�
ŬŶĞǁ�ŚĞ�ǁĂƐ�ƚŚĞ�>ŽƌĚ�ǁŚĞŶ�ŚĞ�ďƌŽŬĞ�ƚŚĞ�ďƌĞĂĚ͘�>ƵŬĞ�Ϯϰ͗ϯϱ�;��sͿ� 

WZ�z�Z^��E���>�^^/E'͗� 
��WƌĂǇĞƌ�ĨŽƌ�ƚŚĞ�tĞĞŬ͗� 
>ŽƌĚ�:ĞƐƵƐ͕�ƉůĞĂƐĞ�ǁĂůŬ�ǁŝƚŚ�ƵƐ�ĞĂĐŚ�ĚĂǇ�ƚŚŝƐ�ǁĞĞŬ͘�'ŝǀĞ�ƵƐ�ƚŚĞ�ĨĂŝƚŚ�ƚŽ�ƐĞĞ�ǇŽƵ�
ďĞƐŝĚĞ�ƵƐ͘��ŵĞŶ͘�;>ƵŬĞ�Ϯϰ͗ϭϱ͕�ϯϬ-ϯϭͿ� 
DĞĂůƟŵĞ�WƌĂǇĞƌ͗� 
�ŽŵĞ�ĂŶĚ�ƐƚĂǇ�ǁŝƚŚ�ƵƐ͕�>ŽƌĚ�:ĞƐƵƐ͘��Ğ�ǁŝƚŚ�ƵƐ�ŝŶ�ŽƵƌ�ĞĂƟŶŐ͕�ŽƵƌ�ƐŚĂƌŝŶŐ͕�ĂŶĚ�ŽƵƌ�
ƐĞƌǀŝŶŐ͘�dŚĂŶŬ�ǇŽƵ�ĨŽƌ�Ăůů�ǇŽƵ�ŐŝǀĞ�ƚŽ�ƵƐ͘��ŵĞŶ͘� 
���ůĞƐƐŝŶŐ�ƚŽ�'ŝǀĞ͗� 
DĂǇ�ƚŚĞ�>ŽƌĚ�ǁĂůŬ�ǁŝƚŚ�ǇŽƵ�ƚŚŝƐ�ĚĂǇ�ĂŶĚ�ĂůǁĂǇƐ͘�DĂǇ�'ŽĚ�ƐƚĂǇ�ǁŝƚŚ�ǇŽƵ�ĞǀĞƌǇ�ŶŝŐŚƚ�
ĂŶĚ�ĞǀĞƌǇ�ĚĂǇ͘�;>ƵŬĞ�Ϯϰ͗ϭϯ-ϯϱͿ� 

��Z/E'��KEs�Z^�d/KE^� 
�ŝƐĐƵƐƐ�ŝŶ�ǇŽƵƌ�ŚŽŵĞ�Žƌ�ƐŵĂůů�ŐƌŽƵƉ͗� 

· 'ŝǀĞ�ĂŶ�ĞǆĂŵƉůĞ�ŽĨ�ďĞŝŶŐ�ƐƵƌƉƌŝƐĞĚ�ǁŚĞŶ�ǇŽƵ�ŶŽƟĐĞĚ�ƐŽŵĞƚŚŝŶŐ�ǇŽƵ�ŚĂĚ�ŶŽƚ�
ďĞĞŶ�ĂǁĂƌĞ�ŽĨ�ďĞĨŽƌĞ͘� 

· dŚĞ�ĚŝƐĐŝƉůĞƐ�ĨƌŽŵ��ŵŵĂƵƐ�ǁĞƌĞ�ĂďůĞ�ƚŽ�ƐĞĞ�ƚŚĞŝƌ�>ŽƌĚ�ǁŚĞŶ�:ĞƐƵƐ�ďƌŽŬĞ�ƚŚĞ�
ďƌĞĂĚ͘�tŚĂƚ�ĚŽĞƐ�ŝƚ�ŵĞĂŶ�ƚŽ�ǇŽƵ�ƚŽ�ďƌĞĂŬ�ďƌĞĂĚ�ǁŝƚŚ�:ĞƐƵƐ͍� 

· tŚĂƚ�ŽƉĞŶƐ�ǇŽƵƌ�ĞǇĞƐ�ƚŽ�ƐĞĞ�:ĞƐƵƐ�ĂƐ�ǇŽƵƌ�>ŽƌĚ͍� 

��sKd/KE^� 
/Ŷ�>ƵŬĞ�ĂŶĚ��ĐƚƐ�;ǁƌŝƩĞŶ�ďǇ�ƚŚĞ�ƐĂŵĞ�ƉĞƌƐŽŶͿ͕�ƚŚĞ�ƌĞƐƵƌƌĞĐƟŽŶ�ŝƐ�ŶŽƚ�ĂŶ�ĞŶĚ�ďƵƚ�Ă�
ďĞŐŝŶŶŝŶŐ͘�/Ŷ�ƚŚĞ�ƌĞƐƵƌƌĞĐƟŽŶ͕�ƉĞŽƉůĞ�ĂƌĞ�ĐĂůůĞĚ�ƚŽ�ƚƵƌŶ�ďĂĐŬ�ƚŽ�'ŽĚ͕�ďĞ�ďĂƉƟǌĞĚ͕�
ĂŶĚ�ƌĞĐĞŝǀĞ�ƚŚĞ�,ŽůǇ�^Ɖŝƌŝƚ͘�dŚŝƐ�ƌĞƐƵƌƌĞĐƟŽŶ�ůŝĨĞ�ŝƐ�Ă�ƉƌŽŵŝƐĞ�ŐŝǀĞŶ�ƚŽ�Ăůů�ĨƵƚƵƌĞ�
ŐĞŶĞƌĂƟŽŶƐ�;�ĐƚƐ�Ϯ͗ϯϴ-ϯϵͿ͘�EŽǁ�ƌĞĂĚ�ϭ�WĞƚĞƌ�ϭ͗ϭϳ-Ϯϯ͕�ǁŚŝĐŚ�ŝŶĚŝĐĂƚĞƐ�ǁŚĂƚ�ƚŚĞ�
ƌĞƐƵƌƌĞĐƟŽŶ�ůŝĨĞ͕�ďĞŝŶŐ�͞ďŽƌŶ�ĂŶĞǁ͕͟�ůŽŽŬƐ�ůŝŬĞ�ĨŽƌ�ƚŚĞ�ĐŽŵŵƵŶŝƚǇ�ŽĨ�ĨĂŝƚŚ͘�tŚĂƚ�ĂƌĞ�
ƚŚĞ�ũŽǇƐ�ĂŶĚ�ĐŚĂůůĞŶŐĞƐ�ŽĨ�ůŝĨĞ�ŝŶ�ƚŚĞ�ƌĞƐƵƌƌĞĐƟŽŶ͍��ůŽƐĞ�ǇŽƵƌ�ƟŵĞ�ŽĨ�ƌĞŇĞĐƟŽŶ�ǁŝƚŚ�
ƚŚĞ�>ŽƌĚ͛Ɛ�WƌĂǇĞƌ͘� 

^�Zs/��� 
:ĞƐƵƐ�ĐĂŵĞ�ĂůŽŶŐƐŝĚĞ�ƚǁŽ�ŽĨ�ƚŚŝƐ�ĨŽůůŽǁĞƌƐ�ŝŶ�ƚŚĞŝƌ�ƐŽƌƌŽǁ�ĂŶĚ�ďƌŽƵŐŚƚ�ƚŚĞŵ�ũŽǇ͕�
WůĂŶ�Ă�ǀŝƐŝƚ�ƚŽ�ƐŽŵĞŽŶĞ�ǁŚŽ�ǁŽƵůĚ�ĂƉƉƌĞĐŝĂƚĞ�ƐŽŵĞ�ĐŽŵƉĂŶǇ͘�Kƌ͕�ǇŽƵ�ŵĂǇ�ĐŽŶƚĂĐƚ�
ƐŽŵĞŽŶĞ�ǁŚŽ�ŝƐ�ĂǁĂǇ�Ăƚ�ĐŽůůĞŐĞ͕�ŝŶ�ƚŚĞ�ŵŝůŝƚĂƌǇ͕�Žƌ�ǁŚŽ�ƐŝŵƉůǇ�ůŝǀĞƐ�Ăƚ�Ă�ĚŝƐƚĂŶĐĞ�
ĨƌŽŵ�ǇŽƵ�ĂŶĚ�ǁŽƵůĚ�ĞŶũŽǇ�Ă�ĐĂƌĚ�Žƌ�ƐŽĐŝĂů�ŵĞĚŝĂ�ĐŽŶƚĂĐƚ�ŝŶ�ƚŚĞ�ĚĂǇƐ�ĂŚĞĂĚ͘�zŽƵ�
ĐŽƵůĚ�ĂůƐŽ�ƵƐĞ�͞��WƌĂǇĞƌ�ĨŽƌ�ƚŚĞ�tĞĞŬ͟�ĨƌŽŵ�ƚŚŝƐ�dĂŬŝŶŐ�&ĂŝƚŚ�,ŽŵĞ�ǁŝƚŚ�ƚŚŝƐ�
ƉĞƌƐŽŶ͘� 

Z/dh�>^��E��dZ��/d/KE^� 
��ƚƌĂĚŝƟŽŶĂů��ĂƐƚĞƌ�ƐĞĂƐŽŶ�ŐƌĞĞƟŶŐ�ŝƐ�ƚŚĞ�ĞǆĐŚĂŶŐĞ͕�͞�ŚƌŝƐƚ�ŝƐ�ƌŝƐĞŶ͟�ǁŝƚŚ�ƚŚĞ�
ƌĞƐƉŽŶƐĞ͕�͞,Ğ�ŝƐ�ƌŝƐĞŶ͕�ŝŶĚĞĞĚ͘��ůůĞůƵŝĂ͘͟�^ŚĂƌĞ�ƚŚŝƐ�ŐƌĞĞƟŶŐ�ǁŝƚŚ�ĨĂŵŝůǇ�ĂŶĚ�ĨƌŝĞŶĚƐ�
ǁŝƚŚ�ƚŚĞ�ĂĚĚŝƟŽŶ�ŽĨ�ƚŚŝƐ�ƋƵĞƐƟŽŶ�Ăƚ�ƚŚĞ�ĞŶĚ͕�͞�ŚƌŝƐƚ�ŝƐ�ƌŝƐĞŶ͟�ǁŝƚŚ�ƚŚĞ�ƌĞƐƉŽŶƐĞ͕�
͞,Ğ�ŝƐ�ƌŝƐĞŶ͕�ŝŶĚĞĞĚ͘�tŚĂƚ�ƐŚŽƵůĚ�ǁĞ�ĚŽ͍͟�;�ĐƚƐ�Ϯ͗ϯϳďͿ͘� 

Ξ�ϮϬϭϯ�sŝďƌĂŶƚ�&ĂŝƚŚ�DŝŶŝƐƚƌŝĞƐ͘��ůů�ƌŝŐŚƚƐ�ƌĞƐĞƌǀĞĚ͘�tƌŝƩĞŶ�ďǇ 
Wƌ͘�'ƌĞŐ�WƌŝĞďďĞŶŽǁ�ĂŶĚ�ĞĚŝƚĞĚ�ďǇ�sŝďƌĂŶƚ�&ĂŝƚŚ�DŝŶŝƐƚƌŝĞƐ͘ 

'Ž�ƚŽ�ǁǁǁ͘ǀŝďƌĂŶƞĂŝƚŚĂƚŚŽŵĞ͘ŽƌŐ�ĨŽƌ�ŵŽƌĞ�ĨĂŝƚŚ-ĨŽƌŵŝŶŐ�ĂĐƟǀŝƟĞƐ͘ 

 

THIS WEEK AT KOUNTZE 

�Ɖƌŝů�ϯϬ�^ƵŶĚĂǇ 
ϳ͗ϰϱ�Θ�ϭϬ͗ϬϬ��D��ĚƵůƚ��ŚŽŝƌ 
ϴ͗ϬϬ�-�ϭϭ͗ϬϬ��D��ƌĞĂŬĨĂƐƚ 
ϴ͗ϬϬ��D�D^ͬ,^��ŚŽŝƌ�ZĞŚĞĂƌƐĂů 
ϵ͗ϬϬ�Θ�ϭϭ͗ϬϬ��D�tŽƌƐŚŝƉ 
ϵ͗ϬϬ��D�EƵƌƐĞƌǇ�;Ϭ-Ϯ�ǇƌƐͿ 
ϭϬ͗ϭϬ��D��ĚƵůƚ�&ŽƌƵŵ 
ϭϬ͗ϭϬ��D�KƵƚƌĞĂĐŚ��ŽŵŵŝƩĞĞ 
ϭϬ͗ϭϬ��D�^ƵŶĚĂǇ�^ĐŚŽŽů�;ϮǇƌ-ϴƚŚ�ŐƌͿ 
ϭϬ͗ϭϬ��D�zŽƵƚŚ�&ŽƌƵŵ�;Őƌ�ϵ-ϭϮͿ� 
ϭϬ͗ϭϬ��D�zŽƵŶŐ�DŽƚŚĞƌƐ�͞&ƌĂƉƉǇ�,ŽƵƌ͟ 
ϭϮ͗ϬϬ�WD�EĞǁ�DĞŵďĞƌ��ůĂƐƐ 
ϭϮ͗ϯϬ�WD�&ĂŵŝůǇ�Θ�&ƌŝĞŶĚƐ�>ƵŶĐŚĞŽŶ 
ϵ͗ϬϬ�WD�>�D�tŽƌƐŚŝƉ�;,ĂůůĞǇ��ŚĂƉĞůͿ 
DĂǇ�ϭ�DŽŶĚĂǇ 
ϭϬ͗ϬϬ��D�WĂŶƚƌǇ 
ϳ͗ϬϬ�WD�:ŽŝŶƚ�^ĞƌǀŝĐĞ�ŽĨ��ŽŵŵŽŶ�WƌĂǇĞƌ�Λ�^ƚ͘�
�ĞĐŝůŝĂ͛Ɛ 
DĂǇ�Ϯ�dƵĞƐĚĂǇ 
ϵ͗ϬϬ��D�^ƚĂī�DĞĞƟŶŐ 
ϭϮ͗ϬϬ�WD�zĞƐƚĞƌĚĂǇ͛Ɛ�zŽƵƚŚ 
DĂǇ�ϯ�tĞĚŶĞƐĚĂǇ 
ϭϮ͗ϭϱ�WD�tŽƌƐŚŝƉ 
ϱ͗ϰϱ�WD�D^ͬ,^�zŽƵƚŚ��ŚŽŝƌ�ZĞŚĞĂƌƐĂů 
ϲ͗ϬϬ�WD�,ĂŶĚďĞůů��ŚŽŝƌ�ZĞŚĞĂƌƐĂů 
ϳ͗ϬϬ�WD��ĚƵůƚ��ŚŽŝƌ�ZĞŚĞĂƌƐĂů 
DĂǇ�ϰ�dŚƵƌƐĚĂǇ 
ϰ͗ϬϬ�WD�,ĞĂůŝŶŐ�'ŝŌ�&ƌĞĞ��ůŝŶŝĐ 
DĂǇ�ϱ�&ƌŝĚĂǇ 
ϲ͗ϬϬ�WD�tĞĚĚŝŶŐ�ZĞŚĞĂƌƐĂů 
DĂǇ�ϲ�^ĂƚƵƌĚĂǇ 
,ŽŵĞďŽƵŶĚ��ŽŵŵƵŶŝŽŶ 
Ϯ͗ϬϬ�WD��ĂĞŶĞͬ&ŝůŝ�tĞĚĚŝŶŐ 
ϵ��D�^ƵŶĚĂǇ�^ĐŚŽŽů�zŽƵƚŚ�tŽƌŬ��ĂǇ 
ϰ͗ϯϬ�WD��ůŽŽĚ�WƌĞƐƐƵƌĞ��ŚĞĐŬƐ 
ϱ͗ϬϬ�WD�tŽƌƐŚŝƉ 
DĂǇ�ϳ�^ƵŶĚĂǇ 
,ŽŵĞďŽƵŶĚ��ŽŵŵƵŶŝŽŶ 
ϳ͗ϰϱ��D�Θ�ϭϬ͗ϬϬ��D��ĚƵůƚ��ŚŽŝƌ 
ϴ͗ϬϬ��D�-�ϭϭ͗ϬϬ��D��ƌĞĂŬĨĂƐƚ 
ϴ͗ϬϬ��D�D^ͬ,^��ŚŽŝƌ�ZĞŚĞĂƌƐĂů 
ϵ͗ϬϬ��D�Θ�ϭϭ͗ϬϬ��D�tŽƌƐŚŝƉ 
ϵ͗ϬϬ��D�EƵƌƐĞƌǇ�;Ϭ-Ϯ�ǇƌƐͿ 
ϭϬ͗ϭϬ��D��ĚƵůƚ�&ŽƌƵŵ 
ϭϬ͗ϭϬ��D�zŽƵƚŚ�&ŽƌƵŵ�;Őƌ�ϵ-ϭϮͿ 
ϭϬ͗ϭϬ��D�zŽƵŶŐ�DŽƚŚĞƌƐ�͞&ƌĂƉƉǇ�,ŽƵƌ͟ 
ϭϬ͗ϭϬ��D�^ƵŶĚĂǇ�^ĐŚŽŽů�;ϮǇƌ-ϴƚŚ�ŐƌͿ 
ϭϮ͗ϬϬ�WD�EĞǁ�DĞŵďĞƌ��ůĂƐƐ 
ϵ͗ϬϬ�WD�>�D�tŽƌƐŚŝƉ�Λ��h�;,ĂůůĞǇ��ŚĂƉĞůͿ 

D�z�/^��>/E�E�^^�
WZ�s�Ed/KE�DKEd,�
<ŽƵŶƚǌĞ�ǁŝůů�ŽŶĐĞ�ĂŐĂŝŶ�ďĞ�
ĐŽůůĞĐƟŶŐ�ƵƐĞĚ�ĞǇĞŐůĂƐƐĞƐ͘�
dŚĞ�ŐůĂƐƐĞƐ�ǁŝůů�ďĞ�ĐůĞĂŶĞĚ͕�ĐŚĞĐŬĞĚ�ĂŶĚ�ƵƐĞĚ�Ăƚ�Ă�ŚĞĂůƚŚ�ĨĂŝƌ�ĨŽƌ�ƚŚĞ�ŚŽŵĞůĞƐƐ�ůĂƚĞƌ�
ƚŚŝƐ�ǇĞĂƌ͘�dŚĞƌĞ�ŝƐ�Ă�ĐŽůůĞĐƟŽŶ�ďŽǆ�Ăƚ�ƚŚĞ�tĞůĐŽŵĞ��ĞƐŬ͘�dŚĂŶŬ�ǇŽƵ�ĨŽƌ�ǇŽƵƌ�ŚĞůƉ�
ǁŝƚŚ�ƚŚŝƐ�ŽƵƚƌĞĂĐŚ�ƉƌŽŐƌĂŵ͘ 
<KhEd���W�EdZz�E���^�dŚŝƐ�ǁĞĞŬ�ǁĞ�ŶĞĞĚ͗ WŽƌŬ�ΖŶ��ĞĂŶƐ͕�WĂƐƚĂͬEŽŽĚůĞƐ͕�WĂƐƚĂ�
^ĂƵĐĞ͕�KĂƚŵĞĂů͕��ŽƌŶ͕�WĂŶĐĂŬĞ�^ǇƌƵƉ͕��ŚŝĐŬĞŶ͕�dƵŶĂ͘�zŽƵƌ�ƟŵĞ�ĂŶĚ�ŵŽŶĞƚĂƌǇ�
ŽīĞƌŝŶŐƐ�ĂƌĞ�ĂůǁĂǇƐ�ǁĞůĐŽŵĞ�ĂƐ�ǁĞůů͘�WůĞĂƐĞ�ƚĂůŬ�ƚŽ�:W�ŝĨ�ǇŽƵ�ŚĂǀĞ�ƋƵĞƐƟŽŶƐ͘�dŚĂŶŬƐ͘ 
^d�W,�E�D/E/^dZz�tŚĂƚ�ĚŽĞƐ�^ƚĞƉŚĞŶ�DŝŶŝƐƚƌǇ�ƉƌŽǀŝĚĞ͍�^ŽŵĞŽŶĞ�ǁŚŽ�ĐĂƌĞƐ͕�
ƐƵƉƉŽƌƚƐ͕�ůŝƐƚĞŶƐ͕�ƐŚĂƌĞƐ͘�tŚŽ�ĐĂŶ�ďĞŶĞĮƚ͍��ŶǇŽŶĞ�ŐŽŝŶŐ�ƚŚƌŽƵŐŚ�ĚŝĸĐƵůƚ�ƟŵĞƐ�
ǁŚŽ�ŶĞĞĚƐ�ƐŽŵĞŽŶĞ�ƚŽ�ĐĂƌĞ͕�ůŝƐƚĞŶ͕�ĂŶĚ�ƐŚĂƌĞ�'ŽĚ͛Ɛ�ůŽǀĞ�ǁŝƚŚ�ƚŚĞŵ�ŽŶ�Ă�ŽŶĞ-ƚŽ-ŽŶĞ�
ĐŽŶĮĚĞŶƟĂů�ďĂƐŝƐ͘�tĂŶƚ�ƚŽ�ŬŶŽǁ�ŵŽƌĞ͍��ŽŶƚĂĐƚ��ŽŶŶĂ�ZĞŝŶŝŐ�;ϰϬϮ-ϱϱϴ-ϲϯϱϮͿ�Žƌ�
ŽŶĞ�ŽĨ�ŽƵƌ�ƉĂƐƚŽƌƐ͘� 

 

�ĐƚƐ�Ϯ͗ϰϮ-ϰϳ  
WƐĂůŵ�Ϯϯ  
ϭ�WĞƚĞƌ�Ϯ͗ϭϵ-Ϯϱ  
:ŽŚŶ�ϭϬ͗ϭ-ϭϬ  

 Next 
Weekend’s 

Lessons 

^ĂƚƵƌĚĂǇ��ƩĞŶĚĂŶĐĞ͗�ϲϰ 
^ƵŶĚĂǇ��ƩĞŶĚĂŶĐĞ͗�ϵ͗ϬϬ͗�Ϯϴϯ���ϭϭ͗ϬϬ͗�ϭϭϭ 
DŝĚǁĞĞŬ�-�EŽŽŶ͗�ϳ���ǀĞŶŝŶŐ͗�Ϭ 
dŽƚĂů͗�ϰϲϱ 
WĂŶƚƌǇ�'ƵĞƐƚƐ�^ĞƌǀĞĚ͗�ϯϵϰ 
DĞĚŝĐĂů��ůŝŶŝĐ�'ƵĞƐƚƐ�^ĞƌǀĞĚ͗�ϯϵ 
KīĞƌŝŶŐ͗ 
Ψϭϴ͕ϬϭϮ͘Ϭϵ�;ZĞŐƵůĂƌͿ��ΨϮϭϳϬ͘ϱϱ�;^ƉĞĐŝĂůƐͿ 
ΨϮϳϱϵ͘ϬϬ�;/Ŷ�ƚŚĞ��ŝƚǇ�ĨŽƌ�'ŽŽĚͿ� 

W�Z</E'�>Kd�hE��Z�
�KE^dZh�d/KE 

�Ɛ�ƉƌŽŵŝƐĞĚ͕�ůŽƚ�ǁŽƌŬ�ŚĂƐ�
ďĞŐƵŶ�ĂŶĚ�ƐŚŽƵůĚ�ďĞ�
ĐŽŵƉůĞƚĞĚ�ďǇ�:ƵůǇ�ϰ͘�/Ŷ�ƚŚĞ�
ŵĞĂŶƟŵĞ͕�ĂůƚĞƌŶĂƚĞ�

ƉĂƌŬŝŶŐ�ŝƐ�ĂǀĂŝůĂďůĞ�ŝŶ�ĨƌŽŶƚ�ŽĨ�ĚĞ&ƌĞĞƐĞ�DĂŶŽƌ͕�
�ŽƵŐůĂƐ�Θ�ϮϲƚŚ��ǀĞŶƵĞ͕��ĂƌŶŚĂƌƚ�WƌĞƐƐ͛�ŐƌĂǀĞů�ůŽƚ�
ĂĐƌŽƐƐ�&ĂƌŶĂŵ�^ƚƌĞĞƚ͕�ƐŝĚĞ�ƐƚƌĞĞƚƐ�ĞĂƐƚ�ŽĨ�ƚŚĞ�
ĐŚƵƌĐŚ͕�&�'�ƉĂƌŬŝŶŐ�ůŽƚ�Ăƚ�ϮϲƚŚ�Θ�,ĂƌŶĞǇ͘�:ƵƐƚ�Ă�
ƌĞŵŝŶĚĞƌ�ĂďŽƵƚ�ƚŚĞ�ŵĞƚĞƌƐ�ŝŶ�ĨƌŽŶƚ�ŽĨ�ƚŚĞ�ĐŚƵƌĐŚ͖�
ƚŚĞ�ĐŽƐƚ�ŝƐ�Ϯϱ�ĐĞŶƚƐ�ƉĞƌ�ŚŽƵƌ�ƵŶƟů�ϵ�WD�DŽŶĚĂǇ�
ƚŚƌŽƵŐŚ�^ĂƚƵƌĚĂǇ͘�dŚĞƌĞ�ŝƐ�ŶŽ�ĐŚĂƌŐĞ�ĂŌĞƌ�ϵ�WD�
DŽŶĚĂǇ—^ĂƚƵƌĚĂǇ�Žƌ�ŽŶ�^ƵŶĚĂǇƐ͘ 


